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M A R A RINN MI M' FHORTAN. 

CATB. X X V I . 

TUILLEADII BARDACHD. 
Ged a thug na sgeulachdan toileach-

adh agus fiosrachadh nach bu bheag 
dhomb, cha b'e na cbuala mi debhard-
aobd na Feinne bu lugba 'thug dbomh 
de thoileachadb. "Cha 'n 'eil bardachd 
nan linntean so idir ri bhith air an 
coimeas ris na duain 's na b-orain a 
rinueadh o chionn oorr is mile bliadhna. 
Cha bhiodh e as an rathad dhomh aon 
eile de Dhain na Feinne a chur slos 
an so. 

Tlia'n Dan so a' toirt dearbhaidh 
dbuinn air na giiiomharau iongantaeh 
agus treun a rinn an Iaocli, Dearg Mao 
Druidhinn. Js cosmhuil gu 'n do 
mliarbh an Fheian Druidbinn, athair 
an Deirg. Smaoinich a inhac, air dha 
tighinn gu aois, agus gu gnioniharan 
buadhach a dheanamb, cis a bhith aige 
thairis air tn&ran sluaigb, ;ijus buaidh 
fhaotainn air gach neach vis Q:.*;'»• 
ghleachd e; agus gu'n smachdaicheadb 
e an Fheiun mar anceudna. Acbged 
a clieangail e cuid diubh, agus ged a 
uiharbb e cuid eile, fhuair iad mu 
dheireadh buaidh air; agus mar a tha 
'n Dan ag innseadh, mharbh iad am 
mac cho math ris an athar. 
Iunseam sgeul air ca i tbream air fhir mhoir , 
A thainig o'n ear le doehas buaidh; 
Treun laoeh a bha lan de dh ' f heirg, 
'S b ' e an Dearg daua mac Uruidhinn. 

Gu teach nam Fiann bu rnhor gloi r , 
D o ghhiais an Dearg M a o Dru idh inn ; 
O'n ear, o thir nam fear treun' , 
Gu eriocli a ebur air Fianntaibh A l b a . 

Briathar a thug an laoch lan, 
A ' chen'd la d o chaidh air sal; 
Gu 'n tugadh e geill am mach 
A i r gaoh aon Fhiannaidh d'a fheobhas. 

A i r teachd o'n ear do 'n laoeli lan, 
Is e gu'tn feumadh an eomhrag ; 
Ghluais an Dearg deud-gheal donn, 
Gu beinn Cruaehain nam mor-shlu&gh. 

Bha 'n d i lh is laoch na d' fhuiling tair, 
A ' co imhead cuain a chobhai r bhnin, 
Rao ine nan iiiil glan, mac Fheiun, 
'S an Gaol crodha, mac Gru-dhinu. 

' N trath cho imhid an dithis ud an cuan, 
Tui teadar 'nan cadal t rom, 
Gus 'n do gliabh curach an fhir mhoir 
Cal ' air an traigh 'nan ceart choir . 

Leumadh an laoch a b ' fheair dreach 
A i r tir a crannagaibh a' churaich; 
Tharruinn e i air na snoighibh, 
A i r an traigh gheal gbaiueamh. 

Bha 'fhslt f ionn-bhuidh mar or dealrach, 
Os cionn da nihala nach dubli is gruaidh 

dhearg; 

'S bha da dhearc-shuil, go rm niar ghlo ine , 

A n geal-ghnuis mhaeauta a' mhil idh. 

Bha da shleagh reamhar cliatha, 
A n laimh niic an ard-fhlatba; 
Sgiath oir air a' ghualainn chli, 
A i g mac nasal an ard-righ. 

Lann nimheil gu l iodair t chorp , 
A i r an laoch gun eagal comhra ig ; 
Dca lbh chuinpta, chloehara, chorr , 
A i r a mhil idh thartarrach, thaobh-gheal . 

Geil leadh ghais<;«ach an domhain shoir, 
D o choisiun an Dearg mac Druidhinn, 
A i g a mheudachd , air dhealbh, 's air dhreach 
A i r eomhrag ceart is air ciatfath. 

D h ' eiricli Rao ine mac Fheinn, 
'S an Caol ciataeh, c rodha , ealma; 
Thogadar an airm nan lairah, 
A g u s ruith iad aim a chodhai l . 

Innis d o sgeul dhuinn, fhir mhoir , 
'S ann oirnn tha ooimhead a' chuai in; 
Is da mhac righ le mor-uaill sinn, 
D o Fhianntaibh ard, uaibhreach A lba . 

Fhreagair esau le gloir neo- th iom, 
A n tir as an d' thainig mi, 
N i h-iomadh aon neach ann d o m' ainfhios; 
'S m i ' n Dearg mac D r u i d h i n n ' s cha bhreug, 
A g iarraidh geill o fhearaibh A l b a . 

Labhair R a o i n c an aignidh mhir, 
Giod e an righ an Dearg mac Druidhiun? 
Freagradh no goil l o fhearaibh Phai l , 
Oiod am faigheadh tusa ' laoich iomlain? , 

G e bo rb sibhse dhithis laoch , 
D o bhr igh farmaid agus fraoich, 
Gu 'n tugainnsa cis am inach 
D e Ghall c fein 's de chlannaibh Threin-

mhoir . 

Nan aithrisinnsa dhu t na cathan, 
A Dhei rg , a mhic an ard-fhlatha, 
A chuireadh le F ionn fial, 
' 8 le Gal l mac M o r n a nam mor-gl iniomh. 

! S gur lionnilior tir do laoich threun' 
A dh ' eireadh riutsa gu d' chomhrag ; 
Is gliee dhut gun do l air d ' aghaidh, 
N a tuiteam l e ' m beumaibh crodha. 

M o chorru ich cha treig mi a chao idh , 
'S e labhair an Dearg mac Druidhinn , 
Gun chinn na muinnt i r a shloinntear loam 
Ceann Fheinn is Oscair is Ghui l l air tiis, 

Ceann Dhiarmaid is C h a o i l l t e ' s Charuil l , 
Is cinn tri cheud luchd-muinut i r gacli fir, 
Tho i r t d h o m h air madainn am maireach; 
A u tir uile ' thoir t d h o m h gei l l 
A n eiric m ' athar, 's eha 'n aon bheud ; 
N o comhrag diol-fheargach, dian 
Fhaotainn, 's cha 'n iarr mi tuil leadh. 

M o bhriathar, g e b o r b do chainnt , 
Do labhair an Gaol ceutach c rodha , 
Gu rachamaid 'gad chlaoidh , fhir nihoir, 
Mu 'n teid do sgleo ni's fhaide. 

Ris a' Chaol chroilh ' chalma 'b 'fhearr dreach 
D o gh lcachdadh an Dearg mac Dru idh inn 
Gu laidir, le feirg agus fraoch, 
'S mairg a dh ' fheuchadh an treun laoch. 

Dheauadh an Dearg eotnhrag cruaidh, 
'S an Caol c rodha le mor uaill; 
'8 cho-fhreagradh mac-talla nan creag 
R i sgol tadh an s g i a t h ' s na oathaibh; 

'S bu deireadh d o ghleach au dithis 
Gu 'n cheangladh leis an Dearg ro glilan 
A n Gaol c r o d h a ' s a' chomhrag dhiaumlior. 

D h ' eirich Rao ine an aignidh mhir, 
A n deigh an Caol c rodha 'cheangal , 
M a c righ na Feinne gun tair, 
Is ghleachd e ris an Dearg dan' . 

B ' iongantaeh na cleasan goi l ' 
A bha eatorra 'sau uair sin, 
Gus 'n do cheangladh le cruaidh. bheuin an 

Dei rg 
Raoine , an gaisgeach t reubhach. 

Is treun an gn iomh dhutsa, 'fhir mhoir , 
iSinne 'nar dithis a chuibhreach, 
Sgaoi l do cheangal, a laoch iomlain, 
'S thoir leat sinue fad d o thuruis. 

Sgaoil an Dearg le mor chial l , 
A cheangal bhar di this mhae r igh, 
Is ehabh e bdidean o gach fear, 
Naeh togadh iad airm 'na aghaidh. 

Ghluais iad an sin gu Sealama, 
Gu righ nasal a' mhpir t l ieaghlaich, 
M a c Druidhinn nan gear lann buadhach. 
Is R a o i n e ' s an Jaol fo gheil l dha. 

Gu 'n d' eirich an sin triath Shealnia, 
A n righ ro aghmhor , M a c Ghumhail , 
Is fir mhor, dhireaeh, dheas , dhea lbhach; 
'8 bu l ionmhor fear donn blirait sroil 
.i, : 'gh mo righ, is fieagh ceol . 

Labhair rigli na Feinne gun tair, 
Sibhse tha 'n laiinh aig an treim-fhear, 
M a thogas sibh airm 'na aghaidh, 
N a sloinnibh air teaghlach Thre inmhoir . 

Suidheadh treun-fhir Innis-Rhail , 
A ghabhai l sgeil o chlann an r igh; 
'S e thainig ugainn air a' mhagh, 
Am fear foist inncach, fior-nihala, 

D h ' fhailtich sinn e le foi l . 
A m fear mor a b ' fhearr do igh ; 
Shuidh an D e a r g ' s nior t h iom; 
'S gn*ii d' fhailtich e rigli na Feinne. 

Br igh d o thuruis gu Sealama, 
Innis , a laoich a's aille dealbh. 

'Se beachd m o thuruis-sa dhut , 
A mhic Chumhai l , de shl iochd Thre inmhoir , 
Creis de 'n r ioghachd b ' aill learn uafc, 
A r neo cruaidh chomhrag m'a t imchiol l . 

Geil l na r ioghachd thoir t air sal, 
'S mairg a dh ' iarradh e gun treun fhir. 

M u r am faigh mi uatsa sin, 
Jomhrag ceud d o fhearaibh calina 
Tho i r dhomli air madainn am maireach. 

Chnir sinn am mach a chum doruinn 
Bratach Fhearguis mo bhrathar; 
'S tiiog sinn am mach bratach Chaoi l tc , 
A n dubh-nimhe aobhach , annraoh. 

Thogadh suas m o bhratach fein, 
'Sa solus mar ghrein an du ibhre ; 
Is thog sinn am mach an Liath-luinneach, 

Bratach Dhiarmaid oig o Duibhne. 

' N sin chaidh iad au dail a chei lc , 
Sloigh an Dei rg is suinn na Feinne; 
'S bu iuaithe na greanna-ghaoth earraioh 
Sinne ' do l an tus na t-eug-bhoil . 

N a bu luaithe na milte de shruthaibh 
A ' ruith an aon slugan o ardaibh, 
A bhiodh a' beuchdaich gu treun meanmnach 
Le Toirtn gheamhra idh o gach fasach. 

No. 44. 

Cha bheueadh treuu thonn na tuinne, 
' N uair bhuaileadh e ri creagan arda, 
L e neart na gaoi th tuath 'san fhaoi l teach, 
Da stuadhadh ri gaoir au ard-chath, 
Ceart choiineas comhrag nam fear 
Cha 'n fhaca mi r iamh ri m' latha. 

Ghluais iad ceud de phobul l Fheinn, 
De threun-laoich le 'n arm-faobh'r g r i nn ; 
'S bu l ionmhor fear o g air a' mhagh , 
'Bha 'cagairt gu dho l 'na chodhai l . 

Mharbhadh leis ar ceud gun dail , 
'S bha 'n Dearg a' near tachadh 'na chai l ; 
'S gu 'n calcadh e a l a n n ' s a sgiath 

'S au dian-stri fhui leachdaieh, bheumnaieh. 

Gu 'u d'-thainig ugainn an darra niaireach, 
F ionn mac Chumhai l gus an ar-fhaich, 
L e naoi mile gaisgeaeh glan, 
Gun easbhuidh togradh gu comhrag . 

Bha luireach, e logad, agus sgiath 
A i r gach fear dh iubh sud a' tr iall ; 

'S bha lanu is sleagh an dorn gach laoich, 
'S gair-chath air a g laodhaich le Conan. 

Rinn gach aon de 'n naoi mil ' a chleas luith, 
'S bu mhor an t-aobhar mi-ruin 
'Bhi th 'g amhare air sp ionnadh gach neach; 
A c h , gu 'm b ' fhada o Dhearg an t-eagal. 

Gu 'n d' bheannaich mac Chumhai l gun tair, 
'S cho-fhreagair an Dearg dha ; 
'S gu 'n d ' iarr e cumha gu luath 
A i r righ na Feinne ar neo comhrag . 

Ged is math d o lamh-sa, 'fhir 
'Se labhair F ionn , flath na h - A l b a ; 
D o thoi l idir cha toil ' sinn dhut , 
A Dhei rg , air eagal comhra ig . 

Ma'a ann ugamsa 'thriallas sibh 
A laocha, le'r n-armaibh comhst r i , 
Comhrag tri cheud de dh ' fhearaibh treun' 
Bheir thu d h o , is mi learn fein; 
'S gn'n sgar mi 'n chin o'n co rp , 
A mhic Cumhail nan arm noehdt ' . 

A n sin d o chuir Fionn gun euradh, 
Tr i cheud a ghleachd a' chura idh; 
'S cha b ' fhada dhaibh ri c lu ich nan sar-

chleas, 

'Nuai r sgar e an cinn o ' m braghad. 

Is tri cheud eile ged bh iodh ann 
Cha seasadh iad roimh'n Dea rg th reubhach : 
'S bha 'n Dearg air mhireadh chum l iodair t , 
M a r mhao im strutha nan tonnaibh beuchd-

ach. 

D h ' e i r b h Faolan le feirg inhoir, 
I s thog e 'ghuth am measg an t-s joigh; 
Is thug e brosnachadh ohutn catha, 
Gu cosnadh mic an ard-fhlatha. 

Ceo fola ruadh do bhi de'n sgiathaibh, 
'S cith teine a' do l anns na neultaibh, 
'Se bha o lannaibh nam mil idh, 
Gus 'n d o bhristeadh leotha 'u arma 
A i r an corpaibh seimhe, geala. 

A mhic M o r n a nach meata gn iomh, 
A laoich chrodha na ca lamachd, 
Fhir lieartinhoir a bha riamh d' ar cobhair , 
A cheann gaisge a' mhoir shluaigh. 

Cuimhnich d o s p i o n u a d h ' s d o thabhachd, 
Cuimhnich na laithean 'chaidh thairis; 
Cuimhnich air tarcuis na Feinue, 
4 r n-og-uihic l e o n t e ' s ar nmathan deuracli , 
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Cheibheadh tu sud, thuirt an t-ard-righ, 
Cumha nach d' fhuair neach ri d' l inn, 
Ceud luireacli is ceud lauu, 
Ceud cu lc s labhraidh oir. 

'S d o rogha de na seudaibh a's fhcarr, 
Tha staigh ann an Sealama au t-soluis, 
D o rogha bean 6g aims an Fheinn, 
M o nighean fhein, a laoicli iomalain. 

Bhe i r mise m o chomhnadh dhut , Fheinn, 
Thu i r t mac Morna le guth neo th iom; 
Is leat mi f e i n ' s m o spionnadh garg, 
A n latha catha agus cruadail . 

Ghluais mac M o r n a nan cruaidh-bheum aigh 
' N a chulaidh chatha lan feirge, 
'S bha cri th air an talamh fo 'chasan, 
' N am tachairt ri Dcarg mac Druidhimi . 

Thogadar an sin an fbolaoBa, 
Kadar au di this ghaisgeach thrcuua; 
'S bha snaignea'dh ch logad is oheann 
Kadar mac Druidhinn is Iulaiu. 

T h u g iad gu garbh anils a' gnreisj 
'S cho-fhreagradh mac-talla nan creag; 
Is theich na h-eoin do 'n iarmailt-shuas, 
' N am eisdeachd torunu an sgiathaibh; 
'S gu 'n d' thosd fir nam Fianntaidh uile, 
A g eisdeachd ri buil l ibh na h-iorguill . 

Seachd oidlieliean agus seachd lathan, 
Bu tiirsach ar fir's ar mnathau, 
Gus an d o thuit le Gol l crodlia 
A n Dearg ro-ghlan mac Druidli inn. 

La is b l iadhna d o bhi G o l l 
A ' leigheas a c lmeatha trout; 

: S bha fleagh is ceol aim ar teach, 
To i r t spionnaidh cridh do Ghol l mac Morna . 

Bha mis ' is Feragus is Faolan 
A n teach aobhach ar n-athar uasail; 
Mis ' a' seinn clin nan treun-laoch 
Is iads ' a' foghlum liith-chleas is cruadai l . 

The icheadh gach tannasg roimh ar buil lean, 
' S gach sar-cheann-feadhna gheibl i teadh 

buaidh air; 
'S ged tha mi 'n diugh gu h-aosd.i, Hath 
B u shar laoch treun mi anns an uair ud. 

Ca i r t nam flatli gur aite learn fein, 
G u aonach nan tannasg gun bheum, 
Far an d o chuireadh ga folaehd air ohul, 
'S am blieil na seoid a dh ' aon run, 

T h a codhai l nan eathan an sith, 
'S iad air sgiathaibh na doinninn gun stri, 
G u n bheum sgei the, gun fharum lainne, 
A n c o m h n u i d h thosdach na caomh chlo inne . 

Tha s l iochd Lochla inn is Fheinn gu h-ard, 
A g eisdeachd cai thream nan aon bhard; 
A n iiigh cha 'u 'eil t u i l l e a d h ' s an t-sri, 
' S gun uireasbhuidh sithinn no fridh. 

Tha 'n suil air na bliadhnaibli a threig, 
L e snotha gun ghean mar mi fein, 
' S air raon nan ruadh-bhoc le ioghnadh, 
O'n glas-eideadh air mharcachd sine. 

M a r sgeul nam bliadhnan chaidh seach, 
A i r i teig fhaonaich le'n ciar dhreach, 
Tha aisling na beatha dhuibhse 'fhlathaibh, 
M a r tha dhomhsa Dearg nan cathaibh. 

(Hi haiituinn.) 

BEACHDAN EOGHAIN OIG. 

LE FIONN. 

'S c o m a leis an R i g h Eoghan 's c o m a le 
Eoghan c o - d h i u . " 

Tha iomadach duine neonach anns 
an t-saoghal, 's tha fear no dha dhiu 
anns a' Ghleann thiorail so, agus bha 
e uam beagan fhacal a radh mu 
bheachdan h-aon dhiu, ach leis gu 
bheil e cho dual naeh toir thu feairt 
air beaehdan Eogban 6ig mar bi fios 
agad co e, tha cho math dhomb beagan 
a radh mu Eoghan fein au toiseach. 
Mar their luchd nan casagan dubhn, 

aims a cheud aite. feuniar a thuigsinn 
nach 'eil Eoghan 6g idir—'s fhada o 'n 
dh' fhag e bhi 6g, ach cha bhi e fhein 
ag innseadh, oir is fleasgach e, 's cha 
mho ill mise luaidb air aois. Faod-
aidli mi so a radh 's an dol seachd, gu 
bheil seorsa cuimhn' again air 'atbair, 
a fhuair aois mhor. Bha e sfcreap ri 
c&ig fichead 'nuair a chaochail e. 'N 
uair a bha Eoghan 6g so th' againn na 
lan duine, thoisich daoinc ri "seann 
Eoghan 6g" a radh ri athair. Tuigidh 
tu mar so am fleasgach air a bheil mi 
ri aithris. Tha Eogban ma ta na 
dhuine coir pongail, 's cho fada '« a 
cheanu 'sa bha Fionn's na casan, agus 
'n uair dh' innseas mi dhuit gu 'm b' 
ann de "gheara-ghobaich Mhuc-carna" 
'athair, tuigidh tu gu bheil a theanga 
cho geur ris anealtainn. Tha Eoghan 
na dhuine mor foghainteaeh agus thig 
e mach le "oheachdan a dh'aindeon an 
Righ 's Mac Cailean. Tha 'a sgir-
eachd ban an drasd agus tuigidh tu 
fhein a bhrionglaid a tha 'n Jorg a 
mhi-fhortain so. Chaochail am Minis-
tear Mor latha Fheill-Brighde agus,ma 
thuiteas dbuit dol do mhuilionn no 
ceardach eha chluinn thu ach greadan 
aig a h-uile fear air a chleir. Cha 'n 
'eil sgonna-bhalacb aims an sgireachd 
nach 'eil 'ga ruheas fheiu lan chomas-
ach air an duine cheart a thaghadh 
air son na sgireachd, 's tha na garraich 
an impis dol as an amhaich a strith 
ach co 'gheibh anns a chonlan a tha 
ris a mhinistear a thagbadh. Cha 'n 
iongantach leamsa cluasan na cleir a 
bhi teth, 's iomadach smadadh a tha 
iad a faodainn an drasda. Thuit 
dhomh a bhi rathad na ceardach an 
latha roimbe agus chuir fead nan 
clachan-meallain mu na cluasan again, 
a stigh mi a ghabhail fasgadh. Chuir 
Seumas gobhainn failte orm agradh— 
"Thigibh a stigb, cha 'n ann a h-uile 
latha a thig sibhse air cheilidb, cha 'n 
e gu bheil sinn a' talach air goinne 
luchd-taghail an drasda." Co thainig 
a stigh aig mo shail ach Eoghan 6g, 
agus fhreagair esan an gobhainn. "Gu 
dearbh cha'n eil a Sheumais, agus mur 
tig a' bhrionglaid so gu aona-cheann 
an uine ghoirid cha bhi do bhrochansa 
ach tana aig deireadh an raidhe—cha 
'n 'eil thu faodainn oibreacbadh 'nad 
cheardach fhein. N a ' m bu ghniomh 
labhairfc cha bhiodh an sgireachd gun 
churaidhean an drasd, ach 'cha dean a 
ghl6ir bhoidheach an t-amadan sath-
ach'—mar thuirt an sean-fhacal." 
"Nach coma leat iad," fhreagair an 
gobhainn c6ir, "cha 'n ann a h-uile 
latha gheibh iad an guth a shineadh, 
theagamh gu'n tig gliocas Je aois, 's 
tha cuimhn' agad air an t-sean-fhacal 
—"Leintean farsuinn do na leanaban 
6ga.' " Anns a' bhruidhinn a bh' ann 
'thug mi suil mu'n cuairt, an deigb 
dhomh Eogban 6g fhailteachadli, ach 
co bh' agam. 'Ga 'n garadh air an 
tealaich bha Calum na bdilich agus 
Dughall a sheana-mhathar. 'Na 
shuidhe air oir an amair bha Dughall 
Ruadh am bard loireach a Cadaldan's 
e cur ris aithris 'Aoir nan seilcheag,' a 

bhardachd mu dheireadh a chuir e air 
doigh. Bha Domhnull beag an 
t-seicleir a' seideadh a' bhiiilg, agus 
Tearlach nan . long casa-golach air 
adharc an iniiean, 's giHe 'ghobhainn 
na shuidhe air a cheaim eile. A 
bharrachd orra so bha bannal de 
ghillean a 1 athair air nach robh mi 
mion-eolach, ach thuig mi gu 'n robh. 
iad uile ann an ceardach roiinhe EO. 

Mar a thuigeas tu, ciod a bh' air 
lom na dalacb ach taghadh ministear 
sgireachd, agus cha luaithe a shumh-
laich sinn na ghlaodh Calum na boil-
ich—"An cluinn thu so, 'Eoghain oig, 
tha mi fbein agus Dugall a so, brath 
dol thar a cheile mu 'Ciod iad comh-
arraidhesn deagh mhinistear duthcha?'' 
agus bu mhath leinn do bheachd air a' 
chuis fhaodainn " "Fhalbh, fhalbh," 
fbreagair Eoghau &g, "cum sin gu Di-
haoine Ceisde, 's bithidh i cho riginn 
ris a Cheisd a bh'aca 's a Chill Neon-
aich an. uraidh, 'nuair a theab na 
bodaich leum air a cheile. "Ciod a' 
Cheisd a bha sin'?" dh' fheoraioh an 
gobhainn, is aoibh uile air. "Nach 
robh," arsa Eoghan 6g r air a mhin, 
shocair,—"Carson a bha Edom rdtti-
ach ruadh?" " ' S c i o d an co-dhiinadh 
gus an taiuig iad?" dh' fheoraich an 

.gobhainn. "Thainig an oidhche mu'n 
deach ac' air a' cheisd fhuasgladh agus 
dh' aoutaich iad gu tugadh iad air 
bonn i an ath-bhliadhna, air Di-haoine 
Ceisde," fhreagair Eoghan og. "Tha 
iad ag radh," arsa Calum na b6ilich, 
"gu bheil Eachunn Ruadh, fear de na 
DAOiNE a dol feadh ria sgireachd 's ag 
radh raur bi iad uile aon sgeulach—'s 
e sin de 'n aon bheachd ris fhein, mu 
Edora, air an ath latha Ceisde, gu tig 
e mach leis a ghur a leanas ris, a tigh 
na daorsa, agus gu 'n cuir e eaglais 
air chois o'n ainm EDOMAICII. "Cha 
'n 'eil a sin," arsa Eoghan 6g, "ach 
tuille de d' bhoilich a Chaluiin." 
"Ach an da-rireadh Eoghain," arsa 
Dughall a sheana-mhathar, "ciod e do 
bharail air ministear duthcha?" " 'Se 
mo bheachd-sa ma tha daoine dol a 
thaghadh ministear le chomharraidh-
ean o'n leth muigh gu'm bi 'bblath 'sa 
bhuil air a theagasg," fhreagair 
Eoghan, "agus is fior an sean-fhacal—' 
'Nuair a bhios am popull dail ni 'n 
gille cam ministear. Taghadh sibh-se 
fear mar so 's cha bhi a shearmonach-
adh ni 's druightiche na 'Aoir nan 
seilcheag' aig Dughall Ruadh, na 
'Cumha na h-easgunn' aig a' Bhard 
Mac-Lamhaich." Chuir so frionas air 
a' bhard loireach agus fhreagair e gu 
gobach—"Nach ann agad tha 'n dearg 
aghaidh labhairt cho taireil a sin air 
mo bhardachd-sa, fear nach do sgriobh 
Cumha no Aoir riamh." "Taing do 'a 
Fhreasdal," fhreagair Eoghan og, "a 
chum mo thoinisg.'s mo thuigse rium; 
tha gu 'n teagamh 'fhagail fhein aig 
gach neach, ach buidbeachas do Ni 
Math a chum mi gus a so o'n bhard-
achd—'s e sin an seorsa a tha dol an 
drasd—cead na cuideachd!" Chuir so 
an dearg chaothach air a bhard loir
each 's thug e chasan as ged a bha 'n 

dileadh mhor ann. "Chuir thu 'n 
teicheadh air a' bhard," arsa Domh
null beag, "'s e fhein cho moiteil mu 
'Aoir nan seilcheag,'." "Gabhadh e 
skid," arsa Eoghan og, "tha bardachd 
is bardachd ann, agus cha 'n 'eil mi 
gun tuigse ciod e fior bhardach ach 
's beag orm iadsan a bhios ag radh 
baird riutha fhein, 'n uair nach sloinn-
ear iad a measg nam bard le daoin' 
eile. Ciil mo laimb ris na r6cais 
lonach." "Tha thu gle cheart," fhreag
air an gobhainn, "ach eisd so Eoghain, 
ciod e do bharail air na seoid a chuala 
sin o chionu Sabaid no dha; e'iamar a 
chord am bodachan beag riut a bh' 
agaiun a sheachdain an Donach so 
ehaidh?" "Ne sin am bodachan sith a 
bha cho neo:neul;u' % ged a thigeadh 
e lis an t-Sitbein ud thall, 's a ghabh 
mar a cheann-teagaisg. Is b'sann-
aichte luchd-deanaidh na sith?" " A 
cheart duine, Eoghain," ars' an gobh
ainn, "ciamar a chord a theagasg riut." 
"Cha do ch&rd ach gle mheadhonach," 
fhreagair Eoghan. "Bha sibh a bruidh-
inn air comharraidhean deagh mhinis
tear ach gu dearbh cha chomharradh 
math learn fein ministear fbaicinn a' 
tighinn a stigh do 'n eaglais le ceum 
slaodach, a tartiing a chasan as a 
dheigh mar gu'm bitheadli gcara-
bhuinn luaidh air a bhrogan, acheann 
'na sgrbban, 's e cho crom ri bodach 
na gealaich na ris a mbasah bhodaich 
a tha cumail a suas an t-saoghail—• 
aodann cho fada ri fidbill, 's gun chol-
tas ao.gh no aiteas air; a reir mo 
bheachd-sa cha chombarraidhean maith 
na freagarach sin airTeachdaire "deagh 
sgeul a mhor aoibhneis." Air an laimh 
eile cha bu inhath leam am ministear 
fhaicinu a trotan a stigh, a feadair-
eachd ' 'S coma leis na h-ionagan 
ciobaireau taobh Loch - odha;' tha 
cuimse air na h-uile rud, 's tha rathad 
lamb ris an rathad mhor. A thaobh 
teagasg a' bhodacbain shith cha do 
chord e idir rium. Cha duine garg no 
fuilteach mi, ach air a shon sin cha 'n 
'eil baigh no tlachd agam anns an 
teagasg bhog, mhaoth tha dol an. 
drasd. Cha'n 'eil e idir duineil's ch* 
chord e ri cail nan Gaidheal. Theag
amh gun robh e freagarach do cho-
shuidheachadh nan Iudhach an am an 
Tiomnaidh Nuaidh—oir bha iad diuid-
idh bochd, 's fo sniachd air na h-uile— 
ach Claim nan Gaidheal nach do 
gheill do namhaid riamh—a shlachd 
na Romanaich fhein, gus am b'fheudar 
dhaibh garadh-droma thogail tarsuing 
Alba eadar iad fein agus gillean an 
fheilidh cha bhi cuid no gnothach aca 
ris an teagasg mheata so. A reir an 
teagaisg tha dol an diugh mabhuaileas 
fear sgleog 's an leth-cheann ort tha 
thu ri Ian chothrana a thoirt dha 
sgleog a thoirt do'n leth-cheann eile, 
cha b'e so teagasg an t-Seann-Tiomn-
aidh. B' e mo laochan Maois—cha 
bhiodh cuid na ghothaich aige ris an 
teagasg thais so—'s e bhiodh aige-san, 
"Suil air son sula, fiacail air son fiacail, 
lamb air son laiinhe, cos air son coise, 
buille air son buille." 
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Chd d' fheith Eoghan og ri freagairt 

Sheumais nan long. Thug e 'n dorus 
air, 's dh' fhag e siud aig Seumas ri 
chnuasachadh. 'Nuair a dh' fhalbh e 
cha tainig facal a ceann duine. Chuir 
Eoghan a ghlas-ghuiborragu buileaeb. 
Bha an turadh ann a nis, db' fhag mi 
beannachd aig Seumas gobhain's thog 
mi orm. Ruigidh mi 'eheardach latha 
eile.—Highland News. 

SGEULACHDANARABIANACH. 

An t -Amadan Cpotach. 

cAin. xxix. 

An uair a tliuig am Persianacb 
gu'n robh mo bhrathair 'na dhuine 
glic, turail, tuigseaeh, thug e dha 
riaghladh an taighe. Bha e 'deanamh 
a dhleasdauais dh' a mhaighstir ana-
barrach math fad fichead bliadhna. 
An ceann na b-uine sin, dh' eug am 
Persianacb. Agus o nach robh dilib-
ich air, rinn an righ greim air gach ni 
ris an t-saoghal a bhuineadh dha. 
Chaill mo bhrathair an suidheachadh 
math anns an robh e, agus gach ni a 

* bhuineadh dha. 

O'n a bha e cho bochd 's a bha e 
riamh, smaoinich e gu'm falbbadb e 
gu ruige Meca ann an cuideachd dha-
oine a bba 'dol ann air turus-crabh-
aidh; oir bha fhios aige gu'n nochdadh 
iad caoimhneas is earantas dha. Ach 
gu mi-fhortanach tbachair robairean 
riutha amuair a bha iad a' dol troimh 
'n fhasach, agus thug iad uapa a h-uile 
bonn oir is airgid a thachair a bhith 
aca. 

Thug fear dhe na robairean leis mo 
bhrathair, agus o'n a bha e 'n duil 
gu'n robh or is airgiod aige mar a bli 
aig each, bha e 'toirt greis air gabhail 
dha le slait a h-uile latha, feuch an 
aidicheadh e gu'n robh or is airgiod 
aige gus a shaorsa cheannach leotha. 
Thuirt mo bhrathair ris a h-uiie uair 
a bha e 'ga dhochann leis an t-slait, 
"Gabb mi mar do sheirbhiseacb, agus 
dean do thoil rium; ach tha mi 'g inn-
seadh dhut gur mi dnine cho bochd 's 
a tha beo, agus mar sin tha e lieo-
chomasach dhomh mo shaorsa cheann
ach uat." 

Dh' innis mo bhrathair dha a h-uile 
mi-fhortan a thainig 'na rathad; agus 
dh' fheuch e cho math's a b' urrainn 
e ri toirt air an robair cead a choise a 
leigeadb dha, ar neo sgur a ghabhail 
air leis an t-slait. Ach cha tugadh 
an robair cluas no geill dha. Bha e 
air a lionadh cho mor le corruich an 
uair a chunnaic e gu'n robh mo bhrath
air lom, falamh 's gu'n do ghearr e 
bilean mo bhrathair mar gu'm biodb 
bilean moidhich. Agus a chionn 
nach robh e umhail gu leor dha anns 
gach doigh, thug e gu mullach beinne 
e, agus dh' fhag e leith mharbh ann 
an sid e. 

Tha 'bheinn air an d' fhagadh e 
faisge air an rathad gu Bagdad. Dh' 
innis luehd-turuis dhomhsa far an 
robh e, agus chaidh mi air a thoir 's 
thug mi do 'n bhaile e, far an do 
nochd mi dha a h-uile caoimhneas a 
b' urrainn mi. 

So agaibh, ma ta, ars' am Borobair, 
na dh' innis mi do 'n righ. Rinn e 
gaireaehdaich gu leor an uair a chual 
e mo naigheachd. 

" A nis," ars' esan, "eha 'n 'eil teag-
amh agam nach e, 'An Tosdach,' far-
air.m a tha gle fhreagarracb ort. Cha 
'n fhaod duine sam bifch a chaochladh a 
radh 'nam eisdeachd-sa. Ach air son 
aobar araidh, tha mi 'g ordachadh 
dhut grad fhalbh as a' bhaile, agus 
agus gun d' aghaidh no d' aodann 
a nochdadh ann fhad 's bbios mise 
beo." 

B' fheudar dhomhsa falbh as a' 
bhaile, agus bha mi aireamh bhliadh-
nachan a' falbh o dhuthaieh gu duth-
aicb.' Mu dheireadh an uair a thuig 
mi gu'n d' fhuair an righ bas, thill mi 
do Bhagciad. Ach cha robh a h-aon 
dhe mo bhraithrean beo. Is ann an 
uair a thill mi do 'n bhaile so, a rinn 
mi an obair mbath do 'n duine og a 
tha crubach. Ach, mar a tha fhios 
agaibh, cha 'n e taghadh na taing a 
fhuair mi uaithe air son na rinn mi 
dha de mhath. An aite bhith fada 
'nam chomain, is fhearr leis teicheadh 
rombam, agus a dhuthaich fhein fhag-
ail. An uair a thuig mi nach robh e 
ann am Bagdad, ged nach b' urrainn 
neach sam bith innseadh dhomh far 
an robh e, chuir mi rombam gu'n rach-
ainn air a thoir. Bha mi uine fhada 
'siubbal o dhuthaich gu duthaich; agus 
an uair bu lugha bha dhuil agam ri 
'fhaicinn, thachair e riuni an diugh; 
ach cha robh smaointean sam bith 
agam gu'm biodh e eho feargach rium 
's a bha^. 

Au uair a chuir am borobair criocb 
air a naigheachd, ars' an taillear, dh' 
aidich sinn nach robh an duine og 
fada cearr an uair a thuirt e gur e 
duine fothallacb, luath-bheulach a bh' 
anns a' bhorobair. Ach air a shon 
sin, dh' iarr sinn air fuireach comh-
ladh ruinn, agus a roinn dhe 'n chuirm 
a thug fear-an-taighe dhuinn a ghabh
ail. Bha sinn gle chridheil, comh-
raiteach aig a' bhord gus an robh e 
aird-fheasgair. Sgaoil a' chuideachd 
an uair sin, agus chaidh mise do'n 
bhuthaidh, far an robh mi gus an 
d'thainig an t-am dhomh a dhol dhach-
aidh am beul anamoch na h-oidhche. 

B' ann re na h-uine ud a thainig an 
t-amadan crotach, agus e air leith 
iomall na daoraich, gu dorns na buth-
adh, far an d'thug e greis air gabhail 
oran 's air cluich air inneal-cinil. 
Bhuail e anns au inntinn agam gu'n 
tugainn cuireadh dha thun an taighe 
comhladh rium gu greis de cheol-spors 
a thoirt dhomh fhein's do 'n mhnaoi. 

An uair a fhuair e an cuireadh, cha 
bu ruith leis ach leum a' falbh. Aig 
ar suipear bha iasg againn, agus thug 
mise a roinri fheifi dhasan dheth air 
trinnsear. Ach bha e cho gineach 
thuh an eisg's nach robh e fuireach 
ris na cnamhan a thoirt as. Gu mi-
fhortanach stad cnaimh mor 'na amh-
aich, agus thuit e marbh air ar beul-
aobh. Rinn sinn na b' urrainn 
duinn gus an cnaimh a thoirt as an 

amhaich aige; ach dh' fhairtlieh is 
dhubhdh'fhairtlich oirnn a thoirt 
aisde. An uair a thug siun fa near 
an cunnart anns an robh sirm gu'n 
deanadh an lagh greim oirnn, thug 
sinn leinn an corp gu bog, balbh do 
thaigh an doctair Tudhaich. Chuir 
an doctair ludhach ann an seomar 
a mharsanta e; chuir am maarsanta e 
far an d' fhuair fear-solair an righ air 
an tsraid e, far an robh daoine 'creid-
sinn gur e am marsanta a mharbh e. 
So, ma ta, ars' an taillear ris an righ, 
na bh' agam ri innseadh a chum bhur 
deanamh riaraichte gu 'm bheil naigh-
eachdan ann a's iongantaiche na 
naigheachd an amadain chrotaich. 

Bha coltas aoidheil air gnuis an 
righ, agus thug sid misneach mhath 
do 'n taillear, agus do 'n triuir eile a 
bha 'n righ a' maoidheadh a chur gu 
bas comhladh ris. 

"Feuinaidh mi aideachadh," ars' an 
righ, ''gu'm bheil na dh' iunis thu 
dhomh mu 'n duine og a tha crubach, 
mu'n bhorobair, agus mu na thachair 
dba shianar bhraithrean, a' cordadh 
rium na's fhearr na naigheachd an 
amadain chrotaich; agus air an aobhar 
sin, tha mi 'toirt mathanais dhuibh 'n 
'ur ceathrar. Ach mu 'n tiodhlaic 
sinn an t-amadain crotach, bu gble 
thoigh leam am borobair fhaicinn, o 'n 
is ann air saiUibb a chuid naigheachd-
an a tha mi 'toirt mathanais dhuibh. 
O'n a tha e ar.ns a' bhaile, saoilidh mi 
gu'm bi e furasda gu leor forofhais 
fhaotainu air." 

Aig a' cheart am, chuireadh an tail
lear agus maor air falbh air thoir a' 
bhorobair. 

An uine gun bhith fada, thill an 
taillear agus am maor, agus am boro
bair aca, agus thugadh an lathair an 
righ e. Bha am borobair 'na sheann 
duine mu thimchioll ceithir fichead 
bliadhna's a' deich a dh'aois. Bha 
'mhalaidhean agus 'fheusag cho geal 
ris an t-sneachda, agus bha cluasan 
mora, agus sron fhada air. Cha b' 
urrainn an righ cumail air a ghaire an 
an a chunnaic e e. 

" A dhuine thosdaich," ars' an righ 
ris, "tha mi 'tuigsinn gu'm bheil moran 
de naigheachdan iongantach agad. 
An innis thu dhomh feadhainn diubh1?" 

"Le 'r cead, a righ," ars am boro
bair 's e freagairt, "leigeadh sinn leis 
na naigheachdan an drast. Tha mi 
gu h-umbail a' guidhe oirbh gu'n 
ceadaich sibh dhomh fhaighneachd, 
c'ar son a tha 'n Criosduidh, an t-Iudh-
ach, am Mahomedanach, agus an 
duine marbh air bhur beulaobh an 
so." "' , J 1 " r f ' 1 1 , : " M ' • ; 

Thainig fiamh gaire air an righ an 
-uair a chuai' e. cho deas s a bha 'm 
borobair gu ceist a chur air, agus 
thuirt e "C'ar son a tha thu 'faigh-
neachd sin dhiom?" 

"Le 'r cead, a righ," ars' am boro
bair, "is e an t aobhar a's mo a th' 
agam air son a' cheist a chur oirbh, a 
chum gu'm bi fios agaibh nach 'eil mi 
cho abarta agus cho bith-bhriathrach 
's a tha daoine 'cur as mo leith, agus 

gur e an 'Tosdach' ainm a tha ro 
fhreagarrach orm." 

Dheonaich an righ fios a thoirt do 
'a bhorobair c'ar son a bha 'n triuir 
dhaoine beo, agus an-duine marbh air 
a bheulaobh, agus dh' ordaich e naigh
eachd an amadain chrotaich innseadh 
dha o thoiseach gu 'deireadh. 

An uair a chuala 'm borobair an 
uaigheachd, chrath e 'cheaiin, mar 
gu'in biodh e ag radh ris fhein, "Tha 
rud eiginn aig a' bhonn so nach, 'eil 
mi tuigsinn." " ' liZoAm-'-'im' 

"Gu firinneach ceart," ars' esan, "is 
e naigheachd anabarrach iongantach a 
tha'n so; ach bu. mhath leam a dhol 
beagan na bu dluithe dha gus beachd-
nachadh na b'fhearr air." 

Shuidh e air an urlar, agus chuir e 
ceann an amadain chrotaich eadar a 
dha ghluin, agus an uair a bheachd 
aich e gu dluth aft- car uine, thoisich 
e ri gaiieachdaich 's gu'n do thuit e 
air a dhruim direach air an urlar air 
beulaobh an righ. Cho luath 's a 
thainig e g'a ionnsuidh fhein, tbuirt.e, 
"Tha e air a radii, agus tha e fior gu 
leor, nach fhaigh duine sam bitli bas 
gun aobhar. Ma bha eachdraidh 
riamh airidh air a sgriobhadh ami an 
litrichean oir, is e eachdraidh an ama
dain chrotaich an aon te." 

An uair a chuaP an righ, agus na 
bha 'n lathair umille ris, na briathran 
so, bha iad an duil gur ann air fas 
faoin a bha 'in borobair. 

" A dhuine thosdaich," ars' an righ, 
"labhair riuinsa; c'ar son a tha thu 
'deanamh a leithid de ghaireachdaich?" 

"Le ' r cead, a rigb," ars' am boro-
dair, "bheir mi mo mhionnan dhuibh 
naeh 'eil an t-amadan crotach marbh 
idir. Tha beatha ann fhathast; agus 
fuiiingidh mi a' chluas a thoirt o'n 
chlaigionn agam mur leig mi fhaicinn 
duibh an uine gun bhith fada gu'm 
bheil mi 'g innseadh na firinn duibh." 

An uair a thuirt e so, thug e lamh 
air bocsa beag anns am biodh e 
'giulan caochladh churigaidhean a 
h-uila taobh a rachadh e. Thug e 
'mach botul beag as a' bhocsa; agus ge 
b' e stuth a bh' aige ann, thoisich e ri 
shuathadb ri ainhacb an amadain 
chrotaich. An uair a bha e greis 
mhath air an obair sin, thug e turcais 
bheag, ghrinn, a ceis a bh' aige, 
agus an deigh dha deud an amadain 
a thoirt o cheile le inneal a bh.' aige 
arins a' cheis, dh' fhosgail e bheul, 
agus thug e an cnaimh as an amhaich 
aige ann an tiotadh, 'n an lathair uile, 
Ghrad rinn an t-amadan crotach 
streathart, shin e a lamhan agus a 
chasan, dh' fhosgail'e 'shuilean, agus 
nochd e ann an doigh no dha eile gu'n 
robh beatha ann. 

Ged a bha ioghnadh gu leor air 
righ Chasgair's air na bha 'n lathair 
comhladh ris, an uair a1 chunuaic iad 
an t-amadan crotach beo, an deigh 
dha bhith fad latha's oidhcheann an 
riochd mairbh, bu mho na sin a bha 
de dh' ioghnadh orra, an uair a chunn
aic iad cho ealanta 's a chaidh am 

(Air a leantuinn air tadVh 350.) 
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M A C - T A L L A : 
Paipear-naigheaehd Gailig, air 

a ehur a maeh uair 'san 
t-Seachdain. 

" Is toigh leinn a' Ghailig. 
A bardachd's a cool; 

Is trie thug i nios sinn 
'Nuair bhith'maid fo Icon: 

'S i dh' ionnsaich sinn trath 
Ann an laithean ar n-oig, 

'S nach treig sinn gu brath 
Gus an laidh sinn fo n fhod." 

— B A R D NA I J E A D A I G E . 

' Dnisg suas a Ghailig, 's tog do ghnth, 
Na biodh ort goilt no sgaig; 

Tha ciadan mile dileas dlmt 
Nach diobair thu 'sa bhlar; 

Clio fad 'sa shiubhlas nillt lc smth. 
'Sa bhuaileas tuinn air traigh, 

Cha 'n aontaich iad an cainnt no 'n cvuth 
Gun tcid do ehur gu bas." 

—NIAT.I. M A O LEOID. 

4 * A PHRIS. ** 
B L I A D H N A , Sl.OO 
SI A M I O S A N , - - - - - - SO 
T R I M I O S A N , SO 

Cuirear am paipeav gu luehd-gabhail ami am 
Breatuiiin, an New Zealand,'s an duthehannan 
eein eile air son $1.52, neo 6s. 3d. 'sa bhliadhna. 

Tha 'phris ri bhi air a phaiglicadh toiseaeh na 
bliadhna. 

Cuiridh iadsan a tha comasaeli air Gailig a 
sgriobhadh, eomain mhor oirnn, lo bhi cur g' ar 
11-iomisuidh, 0 am gu am, litrichean, naigh-
eachdan, 110 seanchas sam bith eile a bhiodh 
air a mheas taitneach leis an luchd-leughaidh. 
An uair a bhios noach sam bitli a sgriobhadh 
ugainn aim an Gailig, thugadh c an aire do na 
s 30laidhean a leanas :— 

1. Na sgriobh ach air aon taobh de n 
phaipeir. 

2. Na biodh an sgriobhadh ro mhcanbh. agus 
dean c cho soillcir agus cho furasda lcughadli 
's is urrainn dhut. 

3. Fag favsuingcachd air clior's gur urrainn 
dhuinn ceartachadh no atharrachadh a bhios ri 
dheanamh a elinr eadar na facail agus eadar na 
sreathan. 

Biodh gach litir us eile air a seoladh gu 

J. G. MacKINNON, 
Publisher "Mac-Talla," 

Sydney, Cape Breton. 

S I D N I , C. B . , I U N 2 , 1899. 

C06ADII NO SITU. 
Is gasda's is taitneach an ni sith. 

Tha nadur anabarrach sgiamhach agus 
tlachdmhor an uair a tha gach stoirm 
'us on-fhadh 'as gaoth aig fois, 'us a 
tha gach fonn 'us faiche, gach gleann 
'us meall, gach cnoc 'us comhnard, 
gach loch 'us fairge ciuin, samhach, 
dealrach ann an solus boidheach na 
greine. Am feadh a tha gach torr-
unn 'us ulfhartaich 'us fuaim 'us 
farum air arfhaich agus anns a' bhaile 
mhor tosdach, gun stri, gun othail, 
tha comas aig nadur air sgeadachadh. 
riomhach, samhach a chuir air. 

Tha 'n duthaich agus an sluagh sin 
da rireadh sona, 's faodaidh iad a bhi 
aghmhor, toilichte, an trath tha sith 
air a mhealtuinn, agus a tha comas 
aig ard 'us iosal, aig gach tuathanach 
agus fear ceird air an obair fein a 
dheanamh, agus air an innleachd fein 
a chur an gniomh, gun stath, gun 
eagal, gun sgios 'us gun bhruaillean, 
do bhrigh gu bheil fuaim 'us grabadh 
'us cunnart 'us bagradh 'us amharus 
fad' air falbh. 

Tha aobhar againn ann an Canada 
a bhi taingeil 'us toilichte; oir cha 'n 
'eil sinn air ar fiosrachadh le stoirm 
'us eagal 'us call 'us tubaist a' chog-
aidh. Tha e tior gu leoir gu robh 
aramach uair no dha anns an linn so 
ann an Canada. Is anns an Iar-
thuath a bha 'n t-aramach; agus is 

ann aig Batoche a' rinn Innseanaich 
agus Frangaich na h-Airde 'n lar-
thuath, fo 'n ceannardan Kiel agus 
Lepine, oidheirp dhana, dhealasach 
air ughdarras fhaotainn doibh fein, 
agus air tionndadh air falbh fo umh-
lachd dileas a thabhairt do Bhan-righ 
JJhreatuinn. Gus an latha 'n diugh 
cha d' fhuair 'us cha 'n fhaca MAC-
TALLA 's mi fein cunntas firinneach, 
ceart air an aobhar a thug air aghaidh 
aramach na h-Airde 'n Iar-thuath. 

CANADA 'S NA STAIDEAN. 

Ged bhitheas gun tamh, ceistean 
duilich agus cudthromach eadar sinn 
fein agus na Staidean, agus ged tha 
sinn min-eolach air an dragh a tha na 
ceistean 'us na cuisean so 'giulan 
leotha mum bi iad air an reiteachadh, 
cha "n 'eil iomradh aig am air bith 
a nis, gu feum an claidheamh tighinn 
as a thruaill. Bha Comunn de 
dhaoine comasach re so miosan, ami 
mo bheaehd, araon ann an Cuebec 
agus ann an Uashington, cruinn le 
cheile airson cuisean a chur an ordugh 
eadar sinn fein agus na Staidean,— 
cuisean a tha annta fein cudthromach 
agus fiachail, agus d' am buin moran 
de shonas agus de shoirbheachadh do 
'n da dhuthaich. Cha do shoirbhioh 
gu ro-mhath no gu maith idir leis na 
daoine ud, anns gach dichioll a nochd 
iad, agus an saothair a chuir iad an 
gniomh, leis an dochas gu cuireadh 
iad crioch air gach connsachadh, agus 
gu 'n aisigeadh iad air ais seasgair-
eachd do na Staidean, 'us do Chanada 
mar an ceudna. A leir an eolais a 
tha fa chomhair an t-saoghail, feumar 
aideachadh nach d' fhuair an luchd-
chomhairle ud moran tabhachd, agus 
nach d' rinn iad euchd beag no mor, 
gaisgeil no diblidh. 

Tha aobhar againn ann an Canada 
'bhi 'cumail a mach gur e run-suidh-
ichte nan Staidean a' chuid a's fearr 
iarraidh 'us a ghabhail. Is ann le 
snodha gaire 'tha sinn a' cluinntinn 
gu bheil luchd-comhairle nan Staidean 
ag innseadh gu robh iadsan deonach 
air cothrom faoilidh, fiughanta aim an 
iomadh seadh a bhuileachadh air 
Canada; ach gu robh a luchd-comh
airle daonnan amharusach agus gealt-
acb, agus gu robh eagal orra geill a 
thabhairt do na sochairean luachmhor 
a bha na Staidean a tairgseadh doibh. 
Cha 'n 'eil MAC-TALLA 'S mi fein a' 
cur moran muinghinn ann an caoimh-
neas agus ann an geallaidhean neo-
fheineil nan Staidean. 

Tha e air aithris an sud agus an so, 
gu bheil na daoine iotnraiteach so a' 
dol a chruinneachadh a rithist anns 
an fhogharadh, agus gu builich iad, 
le 'n gniomharan mora, glic 'us ion-
gantach, sith 'us tairbbe 'us soirbh-
eachadh nach bi aon chuid fann no 
faoin, air na Staidean agus air Can
ada. Chi sinn ! Chi sinn ma bhith
eas sinn beo! 

Is e an gliocas a's modha 's a's 
fhearr is urrainn duinn altrum ann 
an Canada, na ceanglaichean a tha 

g' ar nasgadh ri Breatunn a tharruing 
ni ' s dluithe 's ni 's baigheile. fiith-
eadh ar mathair tlusail, caoimhneil 
'us fabharach ruinne ; agus bith-
eamaid, a clann, daimheil 'us dileas 
dise anns gach stri 'us malairt, anns 
gach reic 'us ceannach. 

NA STAIDEAN'S AN SPAINN. 

Thoisich na Staidean an uiridh le 
toirm ghrendhnach air cogadh an 
aghaidh na Spainne ann an Cuba, 's 
an aite eile. Tha iad, tha mi fein a' 
saoilsinn, a faotainn Inn an cridhe de 
chogadh, le sluagh iargalta, cruadal-
ach nan eilean Philippianach. Tha 'n 
cogadh so astar fada air falbh, air 
chor 's gu feum na Staidean saigh-
dearan 'us gach innleachd cogaidh a 
ehuir thar a' chuain fharsuing, bheuc-
aich, ran faigh iad buaidh dhiong-
mhalta air na daoiue luath-chasach, 
bhorba ud; agus mun steidhich iad 
ainm 'us ughdarras nan Staidean gu 
siobbalta, seasmhach, ann an eilean 
feargach, tolgach a' chuain Shamh-
aich. Ma dh' fhaoidte gu bheil iom
adh duine tuigseach, pongail anns na 
Staidean air am bheil doilgheas trom 
gu do ruisg a dhuthaich an claidheamh 
an uiridh a dheanamh cogaidh ann an 
Cuba, 's ann an eileanan iomallach 
'us do-bheartach a' chuain Shamhaich. 

COMIIAIRLE NA SITU. ' 

Tha aire nan rioghachdan thai I's a 
bhos air a shocrachadh a nis air a' 
choinneamh a thoisich anns an Hague 
(baile mor na h-Olaint) bho cheann 
beagan laithean. Mu thoiseach a' 
gheamhraidh chuir Csar cumhachdach 
Ruisia litir ghlic, charthannach a dh' 
ionnsuidh righrean 'us uachdarain an 
an t-saoghail, a' cur an ceill gu bheil e 
ro-iomchuidh meudachd 'us cosd nam 
feachdan a lughdachadh gu mor am 
measg nan rioghachdan. Tha, gu 
cinnteath, sluagh anabar.-ach anns 
an Roinn-Eorpa fein a' caitheamh a' 
chuid a'j fhearr de 'n treoir 'us de 'n 
laithean ann an deanamh seirbhis mar 
shaighdearan. Tha, mar an ceudna, 
sluagh lionmhor a' seoladh agus a' 
cumail ann an ordugh cabhlaich iom
adh duthcha, le 'n longan cogaidh 
uamhasach, agus le 'n gunnachan 
oillteil. Chi gach neach gu furasda, 
gu bheil moran daoine air an tarruing 
air falhh bho 'bhi 'deanamh saothair 
mhaith, shamhaich, tharbhaich doibh 
fdin agus do 'n duthaich, do bhrigh 
gu bheil e mar fhiachaibh orra an 
t-eididh dearg a chur orra 's a bhi 
daonnan deas a tharruing a' chlaidh-
eamh, agns a losgadh an gunna 
marbhtaich. 

Is e caileag 6g a tha fathast ann 
am Ban-righ na h-Olaint. Tha i fein 
agus a luchd-comhairle 'tabhairt aoidh-
eachd mhaith 'us fhaoilidh do na 
daoine cliuiteach, onorach a thainig 
gu Baile rioghail na h-Olaint, airson 
an comhnaidh agus an gliocais a 
thabhairt seachad gu treibhdhireach, 
ealanta, anns an ditrachd a's coir do 
gach righ 'us uachdaran altrum agus 

a nochdadh, ann an crioch a chur ann 
an tomhas mor, co dhiubh, air a' 
chosd uamhasach a dh' fheumas 
feachdan an-inhor airson an cumail 
suas—cosd a tha 'fagail iomadh duth
cha bochd, 'us trioblaideach, 'us gle 
iomaguineach. CONA. 

Tha cairdeas mor air a nochdadh 
do Bhreatuinn amis na Sfcaitean air a' 
bhliadhna so. Bha latha-bveith na 
Ban-righ'nn air a chumail ann am 
moran de na bailtean, agus bha na 
Geancaich a' deanamh a cheart uiread 
othail riuthasan a fhuair an arach ann 
am Breatuinn. 'S bochd nach tigeadh 
an da dhuthaich gu bin cho cairdeil 
's gu'n rachadh aca air gach aimh-
reit a tha eadar na Staitean us 
Canada a thoirt gu crich, ach tha e 
coltach nach eil sin gu bhith. Tha 
muinntir nan Staitean air son a chuid 
o,'s fhearr fhaotainn anns gach ni, 
agus nuair nach toir Canada sin 
dhaibh, theid iad a ghearan ri Breat-
uinn. Sin mar a tha iad a deanamh 
an drasda a thaobh nan cuisean a bha 
air beulaobh na h-ard-chomhairle a 
bha 'na suidhe ann an Cuebec 's an 
Washington an uiridh. A reir col-
tais cha toilich sion iad ach Canada 
a bhi riaraichte leis na thogras iadsan 
a thoirt dhith. 

"Tha 'bhriogais so tuille 's goirid 
air mo shonsa," ars' fear a fhuair 
briogais 0 thailleir Eirionnach. "Ciod 
an sgil a th'agadsa air briogais, ama-
dain?" ars 'n t-Fironnash. "Cha'n 'eil 
a bhriogais tuile's goirid; 's ann chuir 
thusa do sp6gan grannda chas tuile 's 
fada troimhpe." 

CAI.UM.—Caitc bheil thu dol leis an ablach 
euidhle sin. a Dhomhuill? 

DOMHTXLL.—Tha mi dol dh' an choardaieh 
leatha feuch am faigh mi "tire" ur a chur 
oirre. Scall fhein mar a tha i air a dhot a 
cimiadh leis cho tana 'sa tha an "tire" air eosg; 
leig mi ruith leatha tuilleadh us fada. 

C—Sin agad mullach na goraiche, 'Dhomh-
uill; eha bu choir dhut leigeil leis 11a "tires" 
cosg mar sin idir. Co-luath 'sa ehi thu iad a 
fas tana, thoir dh' an chcardaich iad's mairidh 
na cuidhlichean moran na's fhaide. Seall a 
euidhcal so agamsa, cho math 'sa bha i riamh. 
ged a tha i ruith an rathaid fad choig bliadhn' 
deug. Agus'se na "tires" a bhi air an deagh 
chur orra is aobhar dha. 

D.—Co tha deanamh na "tires" dhutsa 
'Chalum? Cha chrcid mi fhein nach eil an 
"tire" air a cliuidhil sin na's fhearr 11a aon a 
chunnaic mi o chionn fhada. 

C—Tha, am fear a tha dcanamh gaeh cuisean 
gaoidhneachd a bhios agam,— 

SEUMAS S. BEUTAN, 
ann an SIDNI, 

agus b'e mo chomhairle dhutsa dhol g'a ionn-
suidh le d' obair fhein. Theid mi an urras ma 
thcid, nach bi 'n t-aithreachas ort. Tha 0 'g 
obair anns a bhaile o chionn corr us naodh 
bliadhna, agus tha c na's saoire 11a gobha sam 
bith eile. Agus rnd eile dlieth, cha chum e 
fadal ort; ni c 'n obair fhad 'sa bhios tu feith-
oamh rithe. Tha stoc mor de gach seors' iar-
uinn us eruadhach aige, agus tha e deanamh 
Charbadan us Chairtean, a reiceas e gu math 
saor. Theirig thusa ehoimhead air. 

D.—Ma ta, ni mise sin; agns moran taing 
dhutsa air son do dheagh ehomhairle. 

J. S. BROOKMAN, M. D., 
LIGHICHE. 

OIFIS: Na Thigh - comhnaidh air Staid 
Shearlot. 
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Am Bathar a's Fhearp. 
Na Prisean a's Isle. 

G H E I B H T H U SIN A I G 

MATHESON, TOWNSEND & CO., 
szrountie, c . IB. 

Batliar Tioram, A odaicliean, Amhlan, agus iomadh seor-
sa bathair nach gabh ainmeachadh an so. 

TH1G AGUS GHEIBH THU BARGAN. 

MA tha BUGGY, CONCORD, EXPRESS no ROAD 
CART a dhith ort air an earrach so, bhiodh e chum 

do bhuannachd sealltuinn air an stoc againne. Bidh aireamh 
mhor de charbadan ur a stigh againn mu mheadhain Maigh—• 
carbadan cho math 'sa thainig riamh do 'n duthaich. Sgriobh 
ugainn air son phrisean. 

F. FALCONER & SON, 
L u c M - g n o M o l i do'n Canada Carriage Co, an Ceap Breatunn, 

AMHERST BOOT & SHOE Mfg. Co' 
A M H E E S T , IsT. S. 

A Chuideachcl Ghriasachd a's Motha t h a ' s 

na Roinnean Iseal. 

Tha ar Brogan, agus gach seorsa caiseirt a tha sinn a 
deanamh, an deigh ainm mor fhaotainn. 

Tha Mr. D. F. Domhnullach, a Stellarton, a' cur cuairt as 
ar leth air Ceap Breatunn's taobh an ear Nobha Scotia, uair 
'san raidhe. Ann am baile Halifacs tha sinn a' cumail aig 
153 Granville Street. 

NAIGHEACHDAN. 

Chsiidh fear Padruig Caimbeul, a 
nihuinnttr French Vale, a thoirt do 'n 
tigh-chaothaich feasgar Di-luain. Bha 
o 'g obair anns a Mhcinn a Tuath 
nuair a chaidh c as a rian. 

• • • 
Thainig foar Alasdair Domhnullach 

dhachaidh do Hogamah, o chionn 
ghoirid, an deigh dha a bhi air falbh 
fad shia 'bliadhn' deug. Bha e pairt 
dhe'n uine sin anns a Chlondaic, agus 
tha iad ag radh gu bheil aigo do chuid 
an t-saoghail so.na ehumas e gu sona 
scnsgair fhad's is beo c. 

, +, 
Tha sinn dnilich gn bheil an t-Urr. I. F, 

Forbes gun chomas searmonachaidh fliat'i-
ast, tlia e ann an deagh shlainte, aeli tha a 
ghnth lag, agns tha na dotairean a baeail 
dha ionnsuidh sam bith a thoirt air labhairt. 
T.ha an t-Urr. Domhnull Mae Odrum ri 
searmonachadh na aite air an t-Sabaid s'a 
tighinn. Air iin da Shabaid mil dlieireadli 
sliearmonaicli an l-Urr. F. C. Simpson. 
Bha Mr. Simpson a searmonaehadh an so 
roimhe, a dheich bliadhna 'n t-samhraidh 
so, 'nuair a bha an t-Urr, Alasdair Mae 
Fheafchah, naeli maireann, air ehnairt an 
Alba. 

Bha teine mor anns a choille air cul 
na Shipyard Di-satharna s'a chaidh. 
Bha an soirbheas gu math laidir, a 
seideadh an teino dh' ionnsuidh a 
bhaile, agus bha e cunnartach gu 'm 
biodh call mor air a dheanamh, ach 
fhuaireadh casg a chur air mu 'n d' 
thainig e ro-fhada nuas, agus nuair a 
thionndaidh a ghaoth, chaidh o as gu 
buileach. Greimich an toino air 
sabhal "Sherwood" agus air tigh 
Chaiptein Mhic Noill, ach fhuaireadh 
a chur as gun o call sani bith a dhean
amh. 

Cha'n 'eil an t-ard-riaghladh an deigli 
so a dol a thoirt cuideachadh sam bith 
do na Galicians a tha tighinn do'n 
duthaich; tha na h-uiread diubh tigh
inn 's nach eilear a meas gu leigear a 
leas tathunn sam bith a dhoanamh 
orra. A roir baraii iomadh ncach 
tha tuilleadh s'a choir dhiubh amis an 
duthaich cheana. Is coir do'n Biagh-
ladh a bhi glo fhaicilleaeh a thaobh 
ciod a ghno dhaoine do'n toir iad 
cuideachadh a' tighinn do'n duthaich. 
Cha'n urrainnoar sluagh sam bith a 
dhunadh a mach gu builoach, ach cha 
bhiodh o iomchuidh cuideachadh a 
thoirt do shluagh sam bith ach dhaibh-
san a tha iad cinnteach a bhios 'nan 
daoine feuinail riaghailteach nuair a 
ghabhas iad comhnuidh 'nar measg. 

Chaidh ceathrar do dhaoin' og a 
bhaile so a thoirt gu cuirt air an 
t-seachdain s'a chaidh air son a bhi 
ruith tuiileadh us luath leis na roth-
airean, agus chaidh cain, da dholair 
am fear, a chur orra. Cha'n eil toag-
amh nach robh sin ceart gu loor a 
dheanamh, oir tha o cunnartach a 
bhi ruith nam cuidhleachan ro-luah; 
ach shaoileamaid gu'm bu choir lagh-
annan eile bhi air an cumail a chearfc 
cho math, agus iadsan a tha 'gam 
bristeadh a bhi air am peanaistoach-
adh. Tha suas ri deich air fhichead 
do tbaighean-oil ann an Sidni, a croic 
stutb laidir an aghaidh an lagha, agus 
;:ed a tha deagh fhios aig luchd-
dreuchd a' bhaile air sin cha 'n eil 
iad a toirt oidhearp sam bith air 
casg a chur orra. 

Tha ceann-feadhna nan Innseanacb 
(mic-macs) ann an Nova Scotia a dean
amh a dhachaidh ann aite ris an canar 
Half Way River an siorracbd Cumber
land. 'Se Logan is ainm dha agus 
chaill o a bhean o chionn ghoirid. 
Bhuinoadh i do threibh na Mohawks, 
agus bha i ccud bliadhna 'sa tri a 
dh'aois. 

Thoisichoadh air cladhach as ur air 
son guail ann am Port Morien air an 
t-seachdain s'a chaidh. Tha mu choig 
duine fichoad ag obair, agus cho luath 
'sa rnigoar an glial, "toisichear air a 
chur a mach. A reir coltais, tha a 
chuideachd aig am bheil a mhcinn a 
dol 'ga cur airadhart gun teagamhsam 
bith, agus tha sin na sgeul math do 
mhninntir an aite. 

. • -*-•§ 

Cha'n eil aig na Frangaich ann an 
Newfoundland am bliadhna ach sia 
factoridhoan ghiomach far an robh tri 
deug aca 'n uiridh. Eadar iasgach 
nan giomach's an truisg, eha'n eil 
ach gann ceithir choud dhiubh tim-
chioll nan cladaichean sin air an 
t-samhradh so, an aireamh bu lugha 
bha ann dhiubh riamh o'n thoisich iad 
air tigh'nn ann an toiseach. Tha e 
soilleir nach 'eil an coraicbean air 
cladaichean Newfoundland a chum 
moran prothaid dhaibh, agus nach eil 
a toirt orra bha 'gan seasamh chodion 
ach an diorras. 

Bha teine mor ann am baile St. 
John, N. B., seachdain gus an de, leis 
an robh ccud gu loth tigh air an losg-
adh. Bha an teine ann an earrann de 
'n bhaile a bha air aiteach le daoine 
dubha, agus cha robh anns a chuid bu 
mhotha.de na taighean ach togalaich-
ean fiodha; bha gaoth laidir ann, agus 
sgaoil an teine gu bras. Bha aon 
bhoirionnach air a losgadh gus bas, 
seana bhean, ceithir fichcad bliadhna 
dh' aois, a dhiult an tigh anns an robh 
i fhagail; agus chaidh te eile a cochall 
a cridhe leis an oagal. Tha call nan 
taighean's an innsridh a bha 'nam 
broinn air a mheas aig §500,000; bha 
$300,000 de dh' airgoad-cinnteachaidh 
orra. Tha mu choithir cheud de'n 
t-sluagh a nisc gun dachaidh agus tha 
muinntir a bhaile a' gabhail curam 
dhiubh. 

• » 

Bha coinncamh clcire ann an Louis-
burg Di-ciaduin air an t-seachdain s'a 
chaidh, aig an ro'oh an t-Urr. L. A. 
Mac-Gillcain air a phosadh ri eaglais 
a bhaile sin air son bliadhna. Bha 
gairm o choithional Marion Bridge do 
'n Urr. Domhnull Mac Odrum, air a 
chur fa dhomhair na cleire. Ghabh 
Mr. Mac Odrum ris a ghairm, agus tha 
e ri bhi air a shuidheachadh anns a 
choithional air an t-siathamh latha 
dho'nmhios. Tha an t-Urr. Uilleam 
Grannd, Port Morion, an deigh gabh
ail ris a ghairm e fhuair o o choithional 
Ghrand River; bha e air a shuidheach-
adh ann an de. Bha Mr. Grannd ann 
am Port Morion o chionn iomadh 
bliadhna, a saoithreachadh le mor-
thaitneas do 'n t-sluagh, aig am bi 
ionndrain mhor air, ach tha am baile 
air a dhol air ais cho mor o chionn 
bliadhna no dha 's nach eil o comas-
ach dhaibh ministeir a chumail. 

TAILLEARACHD. 
Deiseachan matha air an 

cleagh chumadh n u t ' s air an 
sar dheanamh, eadar $10.00 
us $25.00, a reir an aodaich. 
Cloth Chowes, 

Cloth Chlondaic, 
Clothan Canadach, 

Albannaeh agus 
Sasunnach. 

Triubhsairean bho $3.00 suas. 

Niall Mac Coinnich, 
SIDNI MINES, C. B, 

LEABHRAIGHEAN GAILIG. 
Glarsach an Doire, le Niall MacLeoid, $1.00 
JVre Baird Ghaidhealaeh, bho 1775 gu 

leis an Urr. A. Mae O. Sin
clair 35 

Orain Iain Litim 35 
Gfcmar Gailig, le Dr. H. C. Mac 

'Illiosa 1.10 
Gatlic, Class Bool- 35 

Cuirear aon sam bitli de na leabhraichean 
so leis a phosta air son a phris aimnichte. 

Sgriobh gu— 

J. G. MacKINNON, 
Publisher "Mac-Talla," 

Sydney C. B. 

http://mhotha.de
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(Airalecuituinii othaobh 347.) 
borobaif an ceann na h-obrach an am 
a Shith 'toirt a' chnaimh a ambacli an 
amadain leis an turcais. Agus a dh' 
aindeoin na bha de choireannan 's a' 
bhorobair, thug an obair sgiobalata a 
rinn e, air gach -aon aca gu'n robh 
meas gu leor aca air. 

Bha aoibhr.eas anabarrach mor air 
an righ, agus dh' ordaich e gu'm 
biodh eachdraidh an amadain chrot
aich, agus eachdraidh a' bhorobair 
air an sgriobhadh a chum gu 'in biodh 
iad air an cumail air chuimhne gu 
brath. Agus cha do stad e aige so; 
ach, a chum gu'm biodh cuimhne aig 
an taillear, aig an doctair Tudhach, 
aig a' mharsanta, agus an fhear-solair 
air na driodartan a thainig 'nan rath
ad air saillibh mar a thachair do 'n 
araadan chrotach, thug e dhaibh deise 
riomhach am fear, agus thug o orra 
na deiseachan a chur umpa 'na lathair 
fhein. Thug e saor-dhuais do 'n 
bhorobair, agus bha e 'fuireach anns 

• an luchairt fhad's bu bheo e. 

(A chrioch.) 

LATHA MOB AN AGAINISH ! 

LK DONDLL MAC CALLUM. 

'Nuair a fhuair Lady Myshrym an 
t-airgid m6r a thiomainn a ceile Lord 
Myshrym dhith bha strith mhbr a 
measg nan uachdaran 's nan luchd-
seilg mu'n cuairt co aca 'bheiroadh 
dhith an tiodhlac a bu luachmh6ra 
's ah' fhearr chbrdadh rithe. Thug 
Mac Rain of Mac Rain dhith leine 
luiteagach, nam b' fhior, a bh' aig 
Prionnsa Tearlach. Thug The Mac 
Dodo dhith a dhealbh fein, mar 
Napoleon, ann an glasaig oir. Thug-
Sir Harold Tripod dhith an gunna bu 
daoire 'bha ri fhaotainn ann an Sas-
ann. 

Ach mur b'e tiodhlao Chaptain 
Goblets—cead fiadh mor. (royal), a 
bha e reamhrachadh air coirc' 'us 
sneupan, a mharbhadh—a bu luach-
mhora is e bu mhotha thaitinn ris a 
bhantraich mh6ir i fein, 

Gu meudachadh greadhnachais an 
la air an robh Lady Myshryin gus am 
fiadh a mharbhadh rinn Captain Gob-
letts ullachadh mbr. A dh' fhaicinn 
bits an fheidh, fo lamh na bantraich 
mhbir, leis a ghunna thug Sir Harold 
Tripod dhith, agus gu bhi gabhail de'n 
chuirm a bhiodh aca na dheigh, thug 
an Captain cuireadh do gach uachdran 
agus fear-seilg mu.'n cuairt, 

Air inaduinn an la mh6ir sin thug 
Captain Gobhlets 6rdadh d'a chuid 
ghillean an fiadh—Sir Roger-—a 
thoirt air falbh, fada o'n chaisteal, far 
an robh e aca g'a reamhrachadh, gu 
Gleann-Gorm fo Bheinn-a-Chtadaich, 
agns gun iad a ghabhail orra gu'n 
robh fios aca c'ait' an robh e. 

i:'J^snajr,a tlnll na gillean thog an 
Captain air air ceann nan uarslean air 
toir an fh&dh. Ach mu'n do dheon
aich e an toirt gu Beinn-a'-Chladaich 
far anr feieeadh iad Sir Roger, thug e 
iad thar ioma mona garbh agus Km 

a chum 's gu'n deanadh iad 
gairdeachas 'nuair a .chitheadh iad 
e . ••• • w " ' • •• ' % 

Greis mhath mu'n tug e iad an: 
sealladh an fheidh thug e air na; 
h-uaislean 's air na gillean falbh air 
an gluinibh ("stalking"). Cha'n 
fhaodadh iad urrad agus an strbn a 
sheideadh, air eagal agus, na'm b'fhior,-
gu'n faireachadh Sir Roger iad agus 
gu'n teicheadh e! (Bha Sir Roger 
bochd cho solta ri uan!) 

Mu dheireadh thall air Beinn-a-
Chladaicb fhuair iad sealladh air Sir 
Roger 's e 'g ionaltradh, gu socair, 
anns a' Ghleann Ghorm, gu h-iosal 
fopa. Shochdraich a' bhanntrach 
mhor an gunna, gu losgadh air, ach 
mu'n d' fhuair i sin a dheanadh, leig 
neach eiginn, os a ceann, 's bheinn, 
urchair agus thuit am fiadh! Dh' 
eirich a'chuideachd uile a dheanadh 
greim air an fhearr a mharbh Sir 
Roger, ach cha robh duine ri fhaicinn. 
Air beinn eile, chunnaic iad cailleach 
a smeicleadh riu, 'Nuair a rainig iad 
i so, cha'n fhaidheadh iad facal uaipe 
ach, le comharan, stiuir i iad gu uamh, 
aim am beinn, fan comhair. Rainig. 
iad sin ach cha d' fhuair iad neach an 
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'Nuair a thill iad cha d' fhuair iad 

1 org, aon chuid air an fhiadh, no air a 
chaillich. Cha robh ac' ach tilleachd 
dhachaidh mar a dh'fhalbh iad. Ach 
's ann air slighe morau a bu ghiorra 
na'n te air an d' fhalbh iad. 

Cha robh ac' air ach gamhainn a 
mharbhadh, an ait' an fheidh, air son 
na cuirm. 

A dheanadh a suas air son a bhriste-
duil a fbuair i, thug an Captain cead 
do'n bhantraich mhoir .peileir a leigeil 
ris a ghamhainn a roghnaich e. Ann 
a bhi faicinn cho glan's a dh'amais i 
e thog na gillean agus na h-uaislean 
iolach a dhiiisg a shuain Mactala, 
agus bha latha mor an Againish! 

RI CHREIC. 

Bha reisimeid ann an aon do dh-
Innsean na h-airde 'n iar; bha moran 
do na daoine 'basachadh, agus cha 
rubor gu'm b' fhearr na h-oifigich. 
An deigh do'n iarmad tighinn dach-
aidh, bha duin'-uasal a choinnich aon. 
do na saighdearan, a feoraich ciod bu 
choireach ris na daoine bhi 'siubhal 
cb lionmhor. "Se bhi 'g 61 a 'rum ur 
abha'gam marbhadh," ars'n saighdear. 
"Creididh mi sin mu na daoine," 
ars'n duin-uasal; "ach cha'n urrainn e 
bhith gu'n robh na h-oifigeach ag 61 
an rum ur!" "Cha robh idir, le'r 
cead," ais'n saighdear; "'se .'n 'seann 
rum' a chuir as do na h-oifigich." 

Thachair do mhinisteir-stolda, agus 
oifigeach og coinneachadh, agus a bhi 
seanchas, agus mu dheireadh, thainig 
an seanchas gu car beag ^onnsuchaidh. 
Bha'n t-oifigeach ag at le feirg; agus 
mar thamailt do'n mhinisteir, thuirt e 
ris—"Nam.biod_h do mhi-fhortan orm 
gu'm liiocih umpaidh mie agam nach 
b'urrainn ni eile dheanarnh, gu cinnt-
each cl'ieaiiain ininisteir dhe." "Cha 
robh t-iathair-sa 'san aon bharail riut," 
arsa 'n ministeir, :gu socrach. 

FEARANN a l)huineadh do 
EOSEPH GILLIOS, aig 

Forks Shidni, mu 7 mile on 
bhaile, anns a blieil mu cheud 
acaire. Air a dheagh ob-
rachadh. 

FBARANN aig Forks 
Iioad, niu cheithir mile on 
bhaile, ri taobh fearann Mhic-
I'hearlaieh, — mu eheud gn 
leth acaire. 

FEARANN a bhuincadh 
do S H E O R A S BOUTTLIER, 
ann an Coxheath, mu thri 
mile o'n bhaile, anns a bheil 
mu cheud acaire. Tha e 'na 
fhearann math, faisg air an 
rathad-iaruinn, air a dheagh 
obrachadh, agus tigh us sabh-
al air. 

Prisean agus Dail Reusanta. 

Phoebe Brookman. 
Sidni, C. B. 

AODACH MATH. 
Na 'm biodh gach seors' 
aodaich coltach ri cheile, 
bu choma c'aite 'n ceann-
aicheadh tu e. Ach cha'n 
ann mar sin a tha. Tha 
aodach math agus aodach 
don' ann. Tha aodaichean 
g' an ereic an aiteachan 
nach fhiach an deanamh. 

AN DEANAMH. 
Ma bhios aodach math air 
a dhroch dheanamh, cha'n 
fhearr e na droch aodach. 
Ma tha thu glic gabh 
comhairle, agus seachainn 
an droch aodach 's an 
droch dheanamh. : : : 

THA AGAINNE 
aodaichean matha dhe 
each seorsa agus bidh 
iad air an deanamh gu 
math. Cha bhi e cumhang 
no f'arsuinn; freagraidh e 
dhut anns gach doigh, 
agus bidh toileachadh agad 
ann fhad 'sa mhaireas e. 

Niall Mac Fiieargliais. 
Dr. Gr. T MacQILLEAIN, 

DGTAIR FHIACAL. 

Oii ' ic :—0s c io im Stor Har r ing ton . 

D . A . H E A R N , 
F E A R - TAGRAIDH, NOTAIR, 

SIDXI, 0 B 

MAC-TALLA: 
Paipear Gailig,—an aon fhear 

dhe sheorsa tha ri 
fhaotainn. 

A T f f l i m A I A 0 H UAIR 
m T-SEACHDAIN. 

Naigheachdan na Seachdain, 
Sgeulachdan, Dain, Orain, 
Eachdraidh, Litrichean, agus 
nithean taitneach eile air 
an toirt seachad o am gu 

Mil. iu rtbijotl «U :i 

THA SGOILEARAN 
matha Gailig a sgriobhadh dha 

daonnan, agxis a cumail 
leughadh taitneach ri 

sean agus og. 

'S coir do gach neach aig am 
bheil gradh do 

GHAINNT A SHINNSIR, 
a bhi 'ga ghabhail, 'ga phaigh 

eadh, 's 'ga leughadh. 

A PHRIS: 
DOLAK 'SA BHLIAOXNA. 

Bu choir dhaibhsan a tha 
deanamh ghnothuich 

SAN AS 
a chur anns a MHAC-TALLA ; 

oir, tha e 'na phaipear cho 
math anns an doigh sin 'sa 
ghabhas faotainn. 

T H A E D O L 

FAD US FARSUING, 
agus anns gach aite do 'm 

bheil e dol thatar 'ga 
shar leughadh. 

CUlii DEUGHAINN AIR. 
H. D. MAG ILLE-MHAOIL 

Stewartdale, C. B. 

CLOTH, D R O G A I D , 
AOUS 

Plaideachan " E U R E K A . " 

Mu dheich air fhicltead 
seorsa aodaich 'ga chreic. 

Cloimh air a ghabhail 
an coii-neamh Aodaich. 

Ma tha thu air son aodach 
math deise fliaotainn saor, tagli-
ail aige no sgriobh uige. 

http://fl.jin.ild
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IAIN MAC-AN-FHEEISDEIR, EASBUIG 

B'e Iain Mac-an-fhleisdeir coinh-
airleach-rioghachd agus seanachaidh 
coinharraichte a gbabh gu dichiollach 
taobh Mairi ban-figh nanAlbannnch, 
agus. rugadh-e air an 29nih la dhe'n 
mhios-Sultuine, 1526. Chaidh fhogb-
lum airson seirbhis na h-eaglaise, agus 
air a 15mh la dhe'n 6g-inhios, 1516, 
fhuair e aite anns a' chathair easbuig 
aig Abareadhain. Cbaidh e do'n 
Fhraing an 1549, agus dh'ionnsaich e 
gnothaichean nan lagha an caochladh 
aiteachan. Fhuair e ordugh bho'n 
bhan-righ a thilleadh an 1554-, agus 
anns a' in bios Liunasdail 1558 cliaidh 
a dheanauih na ard-bhios car air sgir-
eachd-easbuig Abareadhain'. 'Nuair 
a thainig aimhreitean an ath-leasach-
aidh air Albainn, gbabh esan taobh 
Eaglais na Roimhe, agus bha deas-
boireachd mu ghnothaichean na h-eag-
lais sin eadar e fhein agus Iain Noes, 
ann an 1560. An deigh bas Righ 
Fraiug II na Frainge, fhuair e niis-
neach bho a luchd-chreidiunh a dbol 
do'n Fhraing a dh' iarraidh air Main, 
a' bhan-righ, tighinn d o . Albainn. 
Chaidh e air bold luinge am measg 
luchd-leanmhuinn Mairi aig Calais 
1$ mh la dhe 'n Liunasdail 1561, agus 
nuair a rainig i Albainn bha e air a 
dheanamh 'na aon dhe na comhairlich 
aice. Beagan an deigh seo fhuair e a 
bhi na Abba Lmdores, agus nuair a 
shiubhail Mac-na-ceardaich, easbuig 
Rois, 'sa' cheud mhios dhe'n bliliadh-
na 1565, fhuair e 'ait. Lean e a' 
bhan-righ nuair a theich i gu yasunn, 
agus bha e air a dheanamh na phrios-
anach an Sasur.n am mios Ceitein 1571, 
ach air iarrtus Righ na Frainge 
fhuair e fa sgaoil anns a' cheud mhios 
1574. Chaidh a thilgeil am priosain 
a rithist 'sa Gearmailt an 1578, nuair 
a bha e 'san duthaich sin a feuchainn 
a chairdean fhaotainn a chuideachadh a 
bhana-mhaighstir rioghail Punn-
eadh e 'na easbuig Coutances ann an 
Normandaidh Iosal an 1593, ach dh' 
fhag e gnothaichean an t-saoghail 
beagan an deigh sin, agus cliaidh e 
do thaigh-manach aig Guirtenburg, 
faisg air Brusels far an do chaoehail e. 

Seann Chleas. 

Shuidheadh gmnnan de dh' oigridh 
nan cuairt air an lar, agus aon eilo na 
sheasamh 'san teis-meadhon. Bha'm 
fear sin lo slait 'na laimh a tomb ad h 
ris gach neacli a bhiodh 'sa chuairt 
agus a' gabhail an dnain so:— 

"Inntran beag, anntran beag; cioba 
cubha, cioba cadha; da mhiar Neill 
'ic Iain; Dughall glas a leigoil as; 
ceann a cbaola caoli slaite; iad thall 
na coiso deise; buail a stigh na stoc." 

Am fear air an tigcadh am facal 
"stoc," bha aigc ri ciridh agus a dhol 
an aito 'n fliir a bha'na sheasamh; 
's shuidheadh am fear sin aite-san. 
Fhuair mi an clcas agus an rami o 
neach a chunnaic air a chluich e ann 
an Ontario an laithean 'oigc. Theag-
amh nach eil an rami aige uile gu leir 
mar bu choir dha bhith. Mur eil, dh' 
fhaoidte gu bheii cuid-eigin de leugh-
adairean 
ceart e. 

MIIIC-TALLA a chuireas 
E. 

Am Feillire. 
IUN, 1 8 9 9 . 

1 Dior-daoin 
Di-haoine 

\ 3 Di-satharna 

! 4 Dl-DONAICll 
5 Di-luaiii 
6 Di-mairt 
7 Di-ciaduin 
8 Dior-daoin 
9 Di-haoiue 

j 10 Di-satharna. 
11 Dl-DONAIUH 
12 Di-luain 
13 Di-mair t 
14 Di-ciaduin 
15 Dior-daoin 
16 Di-haoine 
17 Di-satliai'ila 
18 Dl-DONAICII 
19 Di-luain 
20 Di-niairt 
2 l !Di-oiadui i i 
22 Dior-daoin 
23 Di-haoiiie 
24 Di-satharna 
25 Dl-DONAKMI 
26 Di-luain 
27 Di-mairt 
28 Di-ciaduiti ! 
29 !I>i(iL '-daoiu 1 

30J Di-haoine j 

La Dhru imc log , 1079. 
Leuid, 1812. 

Breitb T h o r m o i d oig M i n e 
II . Donaicli na Caingis. 

Bus R igh R a i b e a r t B i n s 1329 

An fbeill Chaluim, 
La Ghlimi fSeilc, 1719. 

I I I . Donaioh na Gaingis, 

An Fbeil l Cbai i i l l . 
La Naseby , 1645. 

La I taon-Riiair idh, 16S9. 
I V Donaich na Caingis. 
[18] La Bbate r loe , 1815. 

An la a's fhaide 'sa bhl iadlma 

An Flieill Mliat l i -Lull ia ig. 

V.. Donaieh na CViiigiw. 

Bas liigh Deorsa I V . , 1830. 
Crunadli na. Banrigli , 1838. 
An Flieil Pheadair 'ua Pci l . 
Bas Koghain-na-Pil l idh, 1817 

M U T H A D H A N T - S O L U I S . 

t;i'io aimh i> amm 
A n Solus Ur , S 
A ' Cheud Chairteal 16 
A n Solus Lati, 23 
A n Gautea l mu dheireadh 30 

U. 

10 
0 

M . 

6 

0 
31 

Aon sam bith air am bi nithean grinn a dhith 
air son adlacadh naui niarbb. raehadh 

e do 'n bhuth aig' 

A, J. B e u t a n , 
(Alasdair Mac Iain Bheutain) 

a tha cumail gaeh hi a dh' fheutnas a leitliid. 

CISTEACHAN-LAIDHE 
dhe gach seorsa—bea# us mor, geal us dubh— 
agus dhc gach seorsa fiodha—cruaidh us bog-. 
A O D A I C H E A N D U B H A agus A N A R T 
D E A L , agus na h-uile seorsa B A T H A R -
A I R G E I D us eile nacli urrainixearainmeach-
adh an so. 

Faodar conihradh a dheanamh ris a cearha 
sain bith dhe "n duthaich air an 

TELEPHONE NO. 02. 

A. J. BEUTAN. 
Sldni, Ilaigh 19, '90.-Om. 

The Sydneys' Ferry Co., Ltd. 

RUITH AN AISEIG. 

TIM CHLAR. 

Gus an toirear rios air atharrachadh seachad, 
bidh am bata ruith gaeh latlia, mar a leanas:— 

A F A G A I L 
SHIDNI. | SHIDNI TUATH. 

7.15 a. in. 8.15 a. m. 
9.15 '• I 10.15 •' 

11.30 " 12.15 " 
2.10p. m. 3.00 p.m. 
4.30. " 5.30 " 

Freagraicth na lursan so gu math air niuiiin-
Mr a bhios a falbh no tigliinn air Rathaid-iar-
uinn Shidni us Louisbourg. 

A TAGHAL AIG VICTORIA PIER. 
A F A G A I L 

SHIDNI TUATH. , 
12.15 p. III. 

SHIDNI. 
9.15 a. m. 
4.30 p. m. 5.30 " 

£W Gheibhoar na bataichean fhastadh air son 
excursions lc feorach anus an oifis. 

J . A, YOUNG, Manager. 

Avn bheil clo-bhualadh de sheorsa sam bith 

agad ri dheanamh ? Ma tha, sgriob]i dh' 

iounsuidli M h i c - T a l l a , ag innse ciod a tha 

dhith ort. 

(Tabhaidh am M a c - T a l l a as laimli clo-

Imualadli a dlieanamh ann an Gailig no ann 

am Beurla, agus bi tin obair air a deanamh 

cho grinn's cho matli sa ghcibh thu aim an 

aite sam bith. 

CLO-BHUALADH! 

PHI 

larr air na Marsantan 

E D D Y ' S 

'EAGLE" Parlor Matches 
do. do. do. 

' V I C T O R I A " do. do. -
'LITTLE COMET" do. do. 

200*. 
100s. 

65s. 

AN SEORSA 'S FHEARR AIR AN T-SAOGHAL. 
GUN SRAD PRONNAISG. 

The E . B . E D D Y CO., Limited, 
HULL, P. Q. 

J o E e E I S A 
PIANOS AGUS ORGAIN. 

AN SEORSA 'S F H E A R R 

A THATAR A GREIC. 

P R I S E A M G L E R E U S A N T A . 

SIDNI, . . . . . . 0. B. 

R O S & R O S 9 
FIR-TAGRAIDH, NOTAIREAN, &c 

Airgead ri Thoirt Seaehad an 
Iasac l . 

0IFIS: An Tigh a Bhanca. 

Sidni, - - - C. B, 
UlSDEAN ItOS, Lr.. B. 
H O W A K D S, ItOS, B. A., L L . B. 



352 IMÎ C - TALLA 
U A M H H U N G A . 

• 

Tha uamh ann an eilean Hoonga, 
aon do na h-eileanan aillidh tha aim 
an cuan mor siochail na h-airde deas, 
agus cha'n 'eil doigh air dol a stigh 
dp'n uaimh so, ach le snamh fo'n uisge 
agus an sin eiridh suas do'n uaimh. 
Fhuarus a mach an uamh so le ceann 
feadhna 6g a bha anns an eilein so. 
Bha e, mar tha muinntir an aite, ro 
the6m air an t-shnamh. Thachair 
dha bhi aon latha 'mach air an fhairge 
ag iasgach no a' glacadh se6rs' eisg 
ris an canar Turtur. Chaidh an 
t-iasg so fodha, agus lean a t-6ganach 
e a stigh troimh fhosgladh farsuiug a 
bha anns a' chraig fo'u fhairge. 
Thainig an t-iasg an uachdar anns an 
uaimh mh6r fharsuing a bha 'fosgladh 
gu h-iosal fo'n t-saile, agus thainig an 
t-iasgair 6g an uachdar san aite cheud-
na as a dheigh. Ach ciod an t-iogh-
uadh a bh'air e fein fhaotainn ann an 
talla ard farsuinn anns atn faodadh 
loingeas snaimh, agus sedmraicheau 
mu'n cuairt do'n aite, bha farsuinn 
seasgair, air an cleith o'u t-saoghal, 
anns am faodadh na ciadan iad fein 
fhalach! Cha robh an uamh uile gu 
loir dorcha, do bhrigh gu'n robh tuill 
agus fosglaidhnean an sud's an so, am 
measg nan creag, a bha a' leigcil a 
stigh soluis, agus a bha mar uinneagan 
aig an talla mh6r so; tuill agus fosg
laidhnean auns an robh na miltean do 
dh'eoin a faotainn fasgaidh, agus a' 
togail an alach oig. An deigh do'n 
oganach dluth-bhcachdachadh air an 
ait iongantach agus dhiomhair so, 
ghrad thuni e fo'n fhairge, ag'us 
shnamh e fo'n uisge gus an d'lainig 
e'n traigh o'n d'fhalbh e. Thainig e 
mu'n curirt 'na dheigh so, gu'n robh 
cosadh fiulteach san eilean so, amis 
an d'fhuair aon fhine buaidh air fin-
eadh eile. An lorg so bha teaglach 
a'chinn fheadhna chuireadh fo cheann-
sachadh air an diteadh gu bas piantail 
doruinneach. Bha aig an fhear so 
nighean aillidh eireachdail; agus bha'n 
ceann feadhna 6g mu'n robh sinn a' 
labhairt, agus a fhuair a mach an 
uamh, a call a chridhe an gaol air an 
oigh so, a bha nis maille r'a h-athair fo • 
bhinn bais. Chuir e roimhe a dlieoin 
DO dh'aindeoin a teasairginn. Theich 
i leis oidhch' araid a dh'ionnsuidh na 
traghad, leum iad a stigh do sgoth 
aotruim, agus dh'iomair iad 'ionnsuidh 
an ait' anns an robh an uamh. Dh' 
innis e dhi mu'n aite, nach b'urrainn 
na bha beo a lean tain n, leis mar bha 
e air a chleith o'n t-saoghal. Tha na 
mnathan san ait so cho teoni air an 
t shnamh ris na fir, agus faodar a radh 
gur maighdeaiinan-niara gach aon 
diubh. Nuair a rainig iad an t-aite, 
leum iad le cheile mach as an sgoth, 
thum iad fo'n fhairge mar dheanadh 
ton 's a chuilein, agus dh'eirich iad 
suas a rithist arm an uairuh! 

Chairich e a leannan arm an seomar 
a stigh san uaimh, thug e o am gu 
h-am biadh g'a h-iouunsuidh do gach 
seorsa, aodach, agus an ola bu chubh-
ruidh boladh, agus gach ni a b' una' 

dhi iarraidh. Cho' aontaich i 'phosadh, 
ghleidh e sau aite sin i gun uiread 
amharus a bhi aig duiue san eilein 
ciod a dh'eirich dhi, no c'ait an robh i! 

Chuir an ceann-feadhna 6g roimhe 
an t-eileiu so fhagail, e fein's a theagh-
lach, 's a dhaoine; agus dol iinrich do 
dh' eilein eile. Dh' uidheamaich iad 
an cuid sgothan—thog iad air falbh 
o'n traigh. Bha esan san sgoth-thois-
ich agus an cabhlach beag ga leau-
tainn. Stiur e dh'ionnsuidh an ait' 
anns an robh an uamh agus a leatinan. 
'Nuair bha e fa chomhair an aite, 
ghairm e air sgiobha nan sgothan uile 
tighinn, dluth, chruinnich iad mu'n 
cuairt da, dh'eirich e suas 'nan lath-
air, agus mar so labhair e r'a dhaoine. 
"Tha sinn" ars' esan "a' fagail tir ar 
n-6ige, an ttr anns an d' rugadh sinn, 
agus tir nan daoine bho'n d' thainig 
sinn. Tha gach ni," ars' esan, "mar a 
b' aill leam; buannaiciiidh sinn dhuinn 
fein tir eile fada bho 'r uaimhdeari, 
ach'' ars' esan "tha aon ni fhathast a 
dh' easbhuidh orinsa; bu mhiann leam 
bean a thoirt leam a rugadh an an eil-
Hoonga. Fuirgheadh sibhse an so 
tiota beag gus an teid mise air toil' 
ban-righinn 6g a bheir mi learn," le so 
leum e mach as an sgoth agus thuni 
fo'n fhairge as an t-sealladh! Cha 
robh duil aca gum faiceadh iad an 
ceann-feadhna tuilleadh, aeh mar a 
bha iad a' call an d6chais, dh' eiiich e 
mach as an fhairjre lo a leainian aill-

idl 1 ma; Thoj ' lad loiacli a id 
ghairdeachais; dh' aitbnich iad a' 
mhaighdeann 6g—cbuireadb a mach na 
raimh—thog iad iorram an duthcba— 
agus ann an uine ghoirid bha eilean 
aillidh Hoonga as an t-sheallndh. 

C. N. G. 
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